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Includes
Joystick Player, mini-screwdriver, and user guide

Materials needed (not included)
4 AA batteries or USB-C® cable

Please read and follow this user guide thoroughly before use.

First time use
1. If you do not want to use batteries, gently insert the USB-C® end of a USB-C® cable (not included) into the

power port (5V IN) located on the back of the console. Gently insert the other end of the cable into a powered 
USB port. When using this option, you do not need to add batteries.

2. Carefully use the PEEL tab to remove the game image sticker from the front of the screen.
3. Move the power switch from o~ to on.

How to insert and remove batteries

IMPORTANT: Use high quality alkaline batteries for longer playing times.
 Adapter for use with the device requires: 5V DC 1A.

Declaration of Conformity
Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7157 is in compliance with 
Directive 2014/30/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.myarcade.com/pages/doc

ENGLISH                                                        
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Hereby, dreamGEAR®, LLC declares that the electronic equipment type DGUNL-7157 is in compliance with 
Regulations S.I. 2016:1091. The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet 
address: www.myarcade.com/pages/doc

FRANÇAIS                                                      
Comprend
Joystick Player, petit tournevis, et le manuel d'utilisation

Matériaux nécessaires (non inclus) :
4 piles AA ou câble USB-C®

Veuillez lire attentivement le présent manuel d'utilisation et suivre ses consignes.

Première utilisation
1. Si vous ne souhaitez pas utiliser de piles, insérez délicatement l’embout USB-C® d’un câble USB-C® (non inclus)    
    dans la prise d’alimentation (5V IN) située à l’arrière de la console. Insérez délicatement l’autre embout du     
    câble dans un port USB sous tension. Lorsque vous utilisez cette option, il n’est pas nécessaire d’insérer

les piles. 
2. Utilisez soigneusement la languette PEEL pour retirer l’autocollant de l’image du jeu de l’avant de l’écran.
3. Déplacez l’interrupteur de la position O~ (arrêt) à la position On (en marche).

Comment insérer et enlever des piles
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IMPORTANT : Utilisez des piles alcalines de haute qualité afin de prolonger le temps de jeu.
 L’adaptateur à utiliser avec l’appareil nécessite : C.C de 5 V (5V DC), 1A.

Déclaration de Conformité
Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7157 est conforme à la 
Directive 2014/30/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible à l'adresse suivante : 
www.myarcade.com/pages/doc

Par la présente, dreamGEAR®, LLC déclare que l'équipement électronique de type DGUNL-7157 est conforme à la 
réglementation S.I. 2016:1091. Le texte intégral de la déclaration de conformité pour le Royaume-Uni est disponible 
à l'adresse suivante : www.myarcade.com/pages/doc

ESPAÑOL                                                       
Incluye
Joystick Player, un mini destornillador, y guía del usuario

Materiales necesarios (no se incluyen):
4 pilas AA o cable USB-C®

Lea y siga minuciosamente esta guía del usuario antes de usar.

Primer uso
1. Si no desea usar pilas, inserte con cuidado el extremo USB-C® del cable USB-C® (no se incluye) en el puerto

de alimentación (5V IN) ubicado en la parte posterior de la consola. Inserte con cuidado el otro extremo del 
cable en un puerto USB alimentado. Cuando use esta opción, no es necesario colocar pilas. 

2. Con cuidado, use la lengüeta PEEL para retirar la calcomanía de imagen de juego de la parte delantera de 
    la pantalla.
3 Mueva el interruptor de encendido de “O~” (Apagado) a “On” (Encendido).
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Cómo insertar e retirar las pilas

IMPORTANTE: Use pilas alcalinas de alta calidad para tiempos de juego más prolongados.
   El adaptador requiere de lo siguiente para su uso con el dispositivo: 5V DC (5V CC), 1A.

Declaración de Conformidad
Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7157 cumple con la Directiva 
2014/30/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE se encuentra disponible en la siguiente 
dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por este medio, dreamGEAR®, LLC declara que el equipo electrónico tipo DGUNL-7157 cumple con los 
reglamentos de S.I. 2016:1091. El texto completo de la declaración de conformidad del Reino Unido está disponible 
en la siguiente dirección de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Include
Joystick Player, un cacciavite di piccole dimensioni, e manuale dell’Utente

Accessori richiesti (non inclusi):
4 batterie AA o un cavo USB-C®

Leggere e seguire accuratamente il presente manuale.

ITALIANO                                                       
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Indicazioni utili per il primo utilizzo
1. Se non si desidera utilizzare batterie, inserire delicatamente l’estremità USB-C® di un cavo USB-C® (non in

dotazione) nella porta di alimentazione (5V IN) disponibile sul retro della console. Inserire l’altra estremità del 
cavo in una porta USB alimentata. Se si utilizza il cavo, non sarà necessario inserire batterie nella console.

2. Usare con attenzione la linguetta PEEL per rimuovere l'adesivo dell'immagine del gioco dalla parte anteriore 
    dello schermo.
3. Spostare l’interruttore di alimentazione sulla posizione di accensione.

Informazioni per inserire e rimuovere le batterie

IMPORTANTE: Per prolungare la durata delle sessioni di gioco, utilizzare batterie alcaline di alta qualità.
   L’adattatore da utilizzare con questo dispositivo deve soddisfare i seguenti requisiti: 

   } V in c.c (}V DC), |A.

Dichiarazione di Conformità
Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che l’apparecchiatura elettronica tipo DGUNL-7157 è conforme alla 
Direttiva 2014/30/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo 
Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Con la presente, dreamGEAR®, LLC dichiara che le parti elettroniche del prodotto DGUNL-7157 soddisfano i 
requisiti richiesti per la dichiarazione di conformità UK S.I. 2016:1091. Il testo integrale della dichiarazione di 
conformità UK è disponibile al seguente indirizzo: www.myarcade.com/pages/doc
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Inclui
Joystick Player, minichave de fenda e guia do usuário

Materiais necessários (não incluídos):
4 pilhas AA ou cabo USB-C®

Leia e siga este guia do usuário com atenção.

Uso pela primeira vez
1. Caso não queira usar pilhas, insira delicadamente a extremidade USB-C® de um cabo USB-C® (não incluído)

na porta de energia (5V IN) localizada no lado traseiro do console. Insira delicadamente a outra extremidade do 
cabo em uma porta USB energizada. Ao usar esta opção, não será necessário inserir pilhas.

2. Use cuidadosamente a aba PEEL para retirar o adesivo da imagem do jogo da parte frontal da tela.
3. Mova o botão de energia da posição desligado para ligado.

Como inserir e remover pilhas

IMPORTANTE: Use baterias alcalinas de alta qualidade para jogos de duração mais longa.
   Um adaptador para uso com o dispositivo exige: 5 V CC (5V DC), 1A.

Declaração de Conformidade
Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento eletrônico DGUNL-7157 está 
em conformidade com a Diretiva 2014/30/EU. O texto completo da declaração de conformidade da União Europeia 

PORTUGUÊS                                                 
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está disponível no seguinte endereço de Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Por meio deste documento, a dreamGEAR®, LLC declara que o tipo de equipamento eletrônico DGUNL-7157 está 
em conformidade com as Regulamentações S.I. 2016:1091. O texto completo da declaração de conformidade do 
Reino Unido está disponível no seguinte endereço da Internet: www.myarcade.com/pages/doc

Im Lieferumfang enthalten
Joystick Player, ein Mini-Schraubenzieher, und Benutzerhandbuch

Benötigte Teile (nicht im Lieferumfang enthalten):
4 AA-Batterien oder USB-C®-Kabel

Bitte lesen Sie vor dem Gebrauch sorgfältig durch und befolgen Sie alle Anweisungen.

Spielen auf der Joystick Player
1. Wenn Sie keine Batterien verwenden wollen, stecken Sie das USB-C®-Ende eines USB-C®-Kabels (nicht im

Lieferumfang enthalten) vorsichtig in den Stromanschluss (5V IN) an der Rückseite der Konsole. Stecken Sie 
das andere Ende des Kabels vorsichtig in einen USB-Anschluss. Wenn Sie diese Option verwenden, müssen Sie 
keine Batterien einsetzen. 

2. Entfernen Sie den Aufkleber mit dem Spielbild vorsichtig mithilfe der PEEL-Abziehlasche von der Vorderseite 
    des Bildschirms.
3. Stelle den Ein/Aus-Schalter von Aus auf Ein.

DEUTSCHE                                                    
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So setzen Sie Batterien ein und entfernen sie

WICHTIG: Nutzen Sie qualitativ hochwertige Alkali-Batterien für längere Spielzeiten.
                   Der Adapter für dieses Gerät muss die folgenden Voraussetzungen erfüllen: 5 V DC (5V DC), 1A.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7157 der Richtlinie 2014/30/EU 
entspricht. Der vollständige Text der EU-Konformitätserklärung ist unter folgender Internetadresse einzusehen: 
www.myarcade.com/pages/doc

Hiermit erklärt dreamGEAR®, LLC, dass das elektronische Gerät Typ DGUNL-7157 den Vorschriften S.I. 2016:1091 
entspricht. Der vollständige Text der britischen Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse 
abrufbar: www.myarcade.com/pages/doc

NEDERLANDS                                              
Bevat
Joystick Player, mini schroevendraaier, en gebruikershandleiding

Benodigde materialen (niet inbegrepen):
4 AA batterijen of USB-C®-kabel

Lees aandachtig volgende gebruikershandleiding.
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Eerste gebruik
1. Als u green betterijen wilt gebruiken, sluit u voorzichtig het USB-C®-uiteinde van een USB-C®-kabel (niet

meegeleverd) in de Power-poort (5V IN) aan de achterkant van de console. Steek het andere uiteinde van de 
kabel voorzichtig in een gevoede USB-poort. Als u deze optie gebruikt, hoeft u geen batterijen toe te voegen.

2. Gebruik het lipje met PEEL erop om de sticker met de afbeelding van de game voorzichtig van de voorkant van 
    het scherm te verwijderen.
3. Zet de aan-uitschakelaar van uit naar aan.

Batterijen plaatsen en verwijderen

BELANGRIJK: Gebruik alkalinebatterijen van hoge kwaliteit voor langer speelplezier.
  Adapter voor gebruik met het apparaat vereist: 5V DC, 1A.

Conformiteitsverklaring
dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7157 in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/30/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende 
internetadres: www.myarcade.com/pages/doc

dreamGEAR®, LLC verklaart hierbij dat het type elektronische apparatuur DGUNL-7157 voldoet aan de voorschriften 
S.I. 2016:1091. De volledige tekst van de UK-conformiteitsverklaring kunt u vinden op het volgende internetadres: 
www.myarcade.com/pages/doc
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Joystick Player
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dreamGEAR®, LLC DGUNL-7157 2014/30/EU
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EU
www.myarcade.com/pages/doc

dreamGEAR®, LLC DGUNL-7157 S.I. 2016:1091
UK

www.myarcade.com/pages/doc
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DGUNL-7157

MY ARCADE® and the MY ARCADE® logo are registered trademarks of dreamGEAR®, LLC.
USB-C® is a registered trademark of USB Implementers Forum. 

MY ARCADE® et le logo MY ARCADE® logo sont des marques déposées de dreamGEAR®, LLC.
USB-C® est une marque de commerce déposées de USB Implementers Forum.

MY ARCADE® y el logotipo de MY ARCADE® son marcas registradas de dreamGEAR®, LLC.
USB-C® es una marca registrada de USB Implementers Forum.

MY ARCADE® e il logo MY ARCADE® sono marchi commerciali registrati di dreamGEAR®, LLC.
USB-C® è un marchio commerciale registrato di  USB Implementers Forum.

MY ARCADE® e logo MY ARCADE® são marcas registradas da dreamGEAR®, LLC.
USB-C® é uma marca registrada da USB Implementers Forum. 

MY ARCADE®  und das MY ARCADE® Logo sind oder eingetragene Marken von dreamGEAR®, LLC.
USB-C® ist eine eingetragene Marke des USB Implementers Forum. 

MY ARCADE® en het MY ARCADE®-logo zijn geregistreerde handelsmerken van dreamGEAR®, LLC.
USB-C® is een geregistreerd handelsmerk van USB Implementers Forum.

MY ARCADE® MY ARCADE® dreamGEAR®, LLC
USB-C® USB Implementers Forum

.dreamGEAR®, LLC .l�4 .,@_X .Aر��ت 9@XQ)   MY ARCADE® ر�MY ARCADE® !X  l E+ُ9   و\+
.USB Implementers Forum .l�4 .,@_X .Aر�@9 .XQ) �K    USB-C®

Follow us

@MyArcadeRetro



SAFETY GUIDELINES AND WARRANTY
CONSIGNES DE SÉCURITÉ ET GARANTIE

PAUTAS DE SEGURIDAD Y GARANTÍA
LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA E GARANZIA

DIRETRIZES DE SEGURANÇA E GARANTIA
SICHERHEITSHINWEISE UND GARANTIE

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN EN GARANTIE
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Battery information
Leakage of battery acid can cause personal injury as well as damage to this product. If battery 
leakage occurs, thoroughly wash the a~ected skin and clothes. Keep battery acid away from 
your eyes and mouth. Leaking batteries may make popping sounds.

• Please keep user guide for important information.
• Warning: CHOKING HAZARD small parts. Not suitable for children under 36 months.
• The restrictions accompany the age warning.
• Tampering with your device can result in damage to your product, void the warranty, and could   
   cause injuries.
• Batteries should be installed and replaced only by an adult.
• Do not mix alkaline, standard (carbon-zinc) or rechargeable batteries.
• Do not mix used and new batteries (replace all batteries at the same time).
• Do not mix di~erent brands of batteries.
• Devices may not be compatible with rechargeable batteries.
• We do not recommend using batteries labeled “Heavy Duty”, "General Use”, "Zinc Chloride”, or 

“Zinc Carbon".
• Do not leave batteries in the product for long periods of non-use.
• Remove batteries and store them in a cool, dry place when not in use.
• Remove depleted batteries from the unit.
• Do not put the batteries in backwards. Make sure that the positive (+) and negative (-) ends 

are facing in the correct direction. Insert the negative ends first.
• Do not use damaged, deformed or leaking batteries.
• Do not recharge non-rechargeable batteries.
• Rechargeable batteries should be charged under adult supervision.
• Remove rechargeable batteries from the device before charging.
• Dispose batteries only at the government approved recycling facilities in your area.
• Do not short circuit battery terminals.
• Only use an adapter that meets the device’s requirements.
• Adapters used with the device are to be regularly examined for damage to the cord, plug, 

enclosure and other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the damage 
has been repaired.

ENGLISH                                       
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• Misuse of transformer can cause electrical shock.
• The adapter is not a toy.
• The toy shall only be used with a transformer for toys or a power supply for toys.
• The product should only be connected to equipment bearing either of the following symbols:

Care and Maintenance
• Keep away from fire, liquids and high temperatures and always recycle electronics.
• Do not throw or shake.
• Do not operate if it has been subjected to shock or damage.
• Use a soft cloth to clean the exterior. Do not use harsh chemicals or strong cleaning solvents.
• Take care of the cable by avoiding tangles and knots. Avoid sharp surfaces that can damage

or fray the cable. If cable shows signs of damage, discontinue use.
• Do not attempt to disassemble the product.
• Tampering with the product can result in damage to your product, void the warranty and 

could cause injuries.
• Discontinue use if the product is damaged or you suspect there is a malfunction. Please 

contact customer support for help or additional information.
• Store and operate between 32°F – 113°F.

FCC information
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
Digital Device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment o~ and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the distance between the equipment and receiver.

or
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• Connect the equipment to an outlet on a circuit di~erent from that to which the receiver 
is connected.

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This equipment complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This equipment may not cause harmful interference.
2. This equipment must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation.

Modifications not authorized by the manufacturer may void the user's authority to operate this 
device. This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction 
with any other antenna or transmitter.

Warranty information
All products come with a limited warranty and have been subjected to a thorough series of 
tests to ensure the highest level of dependability. If you run into any issues, visit 
www.myarcade.com/pages/customer-support for more information.

Service information
For service on any defective product under the 120-day warranty policy, please contact 
Consumer Support to obtain a Return Authorization Number. MY ARCADE® reserves the right 
to require the return of the defective product and proof of purchase.

NOTE: MY ARCADE® will not process any defective claims without a Return 
Authorization Number.

Consumer Support hotline
877-999-3732 (U.S. and Canada only)
or +1-310-222-1045 (International)

Consumer Support email
support@myarcade.com
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Website
www.myarcade.com

Save a tree, register online
MY ARCADE® is making the eco-friendly choice to have all products registered online. This 
saves the printing of physical paper registration cards. All the information you need to register 
your recent MY ARCADE® purchase is available at: 
www.myarcade.com/product-registration

Australia Warranty Terms: Does not apply to product purchased in other regions. All 
warranty claims for products purchased outside of the U.S. must be facilitated back through 
the retailer of purchase in accordance with the retailer's returns policies and procedures. Any 
cost incurred, as a result of returning the product to the retailer of purchase is the full 
responsibility of the consumer.

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer 
Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for 
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods 
repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not 
amount to a major failure. AUSTRALIA WARRANTY TERMS: DOES NOT APPLY TO 
PRODUCT PURCHASED IN OTHER REGIONS.
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FRANÇAIS                                                             
Avertissement sur l'épilepsie. (Article Annexe I)

Annexe I

A lire avant toute utilisation d'un jeu vidéo par vous-même ou votre enfant.

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou d'avoir des pertes de 
conscience à la vue de certains types de lumières clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre 
environnement quotidien. Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces phénomènes peuvent apparaître 
alors même que le sujet n'a pas d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise 
d'épilepsie.

Si vous-même ou un membre de votre famille avez déjà présenté des symptômes liés à l'épilepsie 
(crise ou perte de conscience) en présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter votre 
médecin avant toute utilisation.

Nous conseillons aux parents d'être attentifs à leurs enfants lorsqu'ils jouent avec des jeux vidéo. Si 
vous-même ou votre enfant présentez un des symptômes suivants : vertige, trouble de la vision, 
contraction des yeux ou des muscles, perte de conscience, troubles de l'orientation, mouvement 
involontaire ou convulsion, veuillez immédiatement cesser de jouer et consulter un médecin.

Précautions à prendre dans tous les cas pour l'utilisation d'un jeu vidéo :

Lorsque vous utilisez un jeu vidéo connectable à un écran, jouez à bonne distance de cet écran de 
télévision et aussi loin que le permet le cordon de raccordement.

Utilisez de préférence les jeux vidéo sur un écran de petite taille.

Evitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil.

Assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée.
En cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.
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Avertissement concernant les risques d'épilepsie et des précautions à prendre lors de 
l'utilisation d'un jeu vidéo. (Article Annexe II)

Annexe II

Certaines personnes sont susceptibles de faire des crises d'épilepsie ou d'avoir des pertes de 
conscience à la vue de certains types de lumières clignotantes ou d'éléments fréquents dans notre 
environnement quotidien. Ces personnes s'exposent à des crises lorsqu'elles regardent certaines 
images télévisées ou lorsqu'elles jouent à certains jeux vidéo. Ces phénomènes peuvent apparaître 
alors même que le sujet n'a pas d'antécédent médical ou n'a jamais été confronté à une crise 
d'épilepsie.

Si vous avez déjà présenté des symptômes liés à l'épilepsie (crise ou perte de conscience) en 
présence de stimulations lumineuses, veuillez consulter votre médecin avant
toute utilisation.

En tout état de cause, veuillez respecter les règles suivantes lors de l'utilisation d'un
jeu vidéo :

• évitez de jouer si vous êtes fatigué ou si vous manquez de sommeil ;
• assurez-vous que vous jouez dans une pièce bien éclairée ;
• en cours d'utilisation, faites des pauses de dix à quinze minutes toutes les heures.
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Information sur la pile
La fuite d’acide sulfurique peut causer des blessures et endommager le produit. En cas de 
fuite, lavez soigneusement la peau et les vêtements touchés. Éloignez l’acide sulfurique des 
yeux et de la bouche. Les piles qui fuient peuvent faire des bruits secs.

• Veuillez conserver le guide d'utilisation pour les informations importantes.
• Avertissement : DANGER D’ÉTOUFFEMENT, petites pièces. Ne convient pas aux enfants 

de moins de 36 mois.
• La restriction accompagne la mise en garde par rapport à l’âge.
• Le fait de modifier l’appareil peut endommager votre produit, annuler la garantie et causer 

des blessures.
• Les piles ne devraient être insérées et remplacées que par un adulte.
• Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables.
• Ne mélangez pas des piles usagées avec des piles neuves (replacez toutes les piles en 

même temps).
• Ne mélangez pas des piles de di~érentes marques.
• Les appareils peuvent ne pas être compatibles avec des piles rechargeables.
• Nous ne recommandons pas l’utilisation de piles étiquetées « Usage industriel », « Usage 

général », « Chlorure de zinc » ou « carbone de zinc ».
• Ne laissez pas les piles dans le produit durant de longues périodes de non-utilisation.
• Enlevez les piles et entreposez-les dans un endroit frais et sec lorsqu’elles ne sont 

pas utilisées.
• Enlevez les piles épuisées de l’appareil.
• N’insérez pas les piles à l’envers. Assurez-vous que les pôles positif (+) et négatif (-) sont 

orientés correctement. Insérez le pôle négatif en premier.
• N’utilisez pas des piles endommagées, des piles déformées ou des piles qui fuient.
• Ne chargez pas les piles non rechargeables.
• Les batteries rechargeables doivent être chargées sous la surveillance d'un adulte.
• Enlevez les piles rechargeables de l’appareil avant de les charger.
• Jetez les piles uniquement aux installations de recyclage approuvées par le gouvernement 

de votre région.
• Ne court-circuitez pas les bornes de la pile.
• Utilisez uniquement un adaptateur qui correspond aux exigences de l’appareil.
• Les adaptateurs utilisés avec l'appareil doivent être régulièrement vérifiés pour s'assurer que 
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le cordon, la fiche, le boîtier et les autres parties ne sont pas endommagés ; le cas échéant, 
ils ne doivent pas être utilisés tant que le dommage n'a pas été réparé.

• Une mauvaise utilisation du transformateur peut entraîner un choc électrique.
• L’adaptateur n’est pas un jouet.
• Le jouet ne doit être utilisé qu'avec un transformateur pour jouets ou une alimentation 

électrique pour jouets.
• Le produit ne doit être connecté qu'à des équipements portant l'un des symboles suivants:

Entretien et maintenance
• Gardez le produit loin du feu, des liquides et des températures élevées, et recyclez toujours 

les appareils électroniques.
• Ne lancez pas ou ne secouez pas le dispositif.
• N'utilisez pas ce produit s’il a subi un choc ou un dommage.
• Utilisez un chi~on doux pour nettoyer l’extérieur. N’utilisez pas de produits chimiques ou de 

solvants de nettoyage agressifs.
• Prenez soin du câble en évitant les noeuds et les enchevêtrements. Évitez les surfaces 

tranchantes qui pourraient endommager ou e~ilocher le câble. Cessez d’utiliser le câble s’il 
est endommagé.

• Ne tentez pas de démonter le produit.
• Le fait de modifier l’appareil peut endommager votre produit, annuler la garantie et causer 

des blessures.
• Cessez d’utiliser le produit s’il est endommagé ou si vous soupçonnez une défaillance. 

Veuillez contacter le service client afin d’obtenir de l’aide ou des renseignements 
supplémentaires.

• Conservez et utilisez ce produit à une température comprise entre 32°F et 113°F [ 0 °C – 
45 °C ]. 

Renseignements de la FCC
REMARQUE : L’équipement a été mis à l’essai et déclaré conforme aux limites d’un appareil 
numérique de catégorie B, conformément à la partie 15 du règlement de la FCC. Ces limites 
sont conçues pour o~rir une protection raisonnable contre une interférence nuisible dans une 
installation résidentielle. Cet équipement produit, utilise et peut émettre de l’énergie de 

ou
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fréquence radio, et s’il n’est pas installé et utilisé conformément aux instructions, peut 
perturber les communications radio. Cependant, rien ne garantit qu’il n’y ait pas d’interférence 
dans une installation particulière.

Si l’équipement produit une interférence nuisible à la réception d’émissions de radio ou de 
télévision, qu’on peut déterminer en mettant en marche et en arrêtant l’équipement, 
l’utilisateur est encouragé à tenter de corriger l’interférence en prenant au moins une des 
mesures suivantes :
• Réorienter ou déplacer l’antenne réceptrice;
• Augmenter la distance séparant l’équipement et le récepteur;
• Brancher l’équipement dans une prise sur un circuit di~érent de celui dans lequel est 

branché le récepteur;
• Demander de l’aide du vendeur ou d’un technicien spécialisé en radio/télévision.

Cet appareil est conforme à la partie 15 du règlement de la FCC. Son utilisation est soumise 
aux deux conditions suivantes :
1. Cet appareil ne doit pas causer des interférences nuisibles;
2. Cet appareil doit accepter toutes les interférences reçues, y compris les interferences 

pouvant provoquer un fonctionnement indésirable.

Les modifications non autorisées par le fabricant peuvent annuler le droit de l’utilisateur 
d’utiliser l’appareil. Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements 
RF établies par la FCC pour un milieu non contrôlé. Cet émetteur ne doit pas âtre placé à 
proximité d’un autre émetteur ou d’une autre antenne, ou être utilisé avec ces derniers.

Information sur la garantie
Tous les produits sont assortis d’une garantie limitée et ont été soumis à une série de tests 
approfondis en vue de garantir le niveau de fiabilité le plus élevé. Si vous rencontrez des 
problèmes, consultez le site web www.myarcade.com/pages/customer-support pour de 
plus amples renseignements.

Information sur la réparation
Pour la réparation d’un produit défectueux pendant la période des 120 jours de la politique de 
garantie, veuillez communiquer avec le service de soutien aux consommateurs afin d’obtenir 
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un numéro d’autorisation de retour. MY ARCADE® se réserve le droit d’exiger le retour du 
produit défectueux et d’une preuve d’achat.

REMARQUE : MY ARCADE® ne traitera pas les réclamations liées aux défectuosités sans 
numéro d’autorisation de retour.

Ligne directe au service de soutien aux consommateurs
877-999-3732 (É.-U. et Canada uniquement)
ou +1-310-222-1045 (International)

Courriel du service de soutien aux consommateurs
support@myarcade.com

Site Web
www.myarcade.com

Sauvez un arbre, enregistrez-vous en ligne
MY ARCADE® fait un choix écologique en demandant à ce que tous les produits soient 
enregistrés en ligne. Cela évite l’impression des cartes d’enregistrement papier. Tous les 
renseignements dont vous avez besoin pour enregistrer votre achat récent d’un produit 
MY ARCADE® sont a~ichés à l’adresse : www.myarcade.com/product-registration

Modalités de garantie pour l'Australie : ne s'appliquent pas aux produits achetés dans 
d'autres régions. Toute réclamation au titre de la garantie pour des produits achetés en dehors 
des États-Unis doit être soumise par l'intermédiaire du détaillant auprès duquel l'achat a été 
e~ectué, conformément aux politiques et procédures de retour du détaillant. Tout frais 
occasionné par le retour du produit au détaillant est à la charge du consommateur.

Nos produits sont assortis de garanties qui ne peuvent être exclues en vertu de la loi 
australienne sur la consommation. Vous avez droit à un remplacement ou à un 
remboursement en cas de défaillance majeure, ainsi qu'à une compensation pour toute autre 
perte ou tout autre dommage raisonnablement prévisible. Vous pouvez aussi faire réparer ou 
remplacer les marchandises si leur qualité n'est pas acceptable et que la défaillance n'est pas 
majeure. MODALITÉS DE GARANTIE POUR L'AUSTRALIE : NE S'APPLIQUENT PAS AUX 
PRODUITS ACHETÉS DANS D'AUTRES RÉGIONS.
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ESPAÑOL                                                              
Información de las pilas
La fuga de ácido de las pilas puede causar lesiones corporales, así como daños a este 
producto. Si se produce una fuga de las pilas, lave minuciosamente la piel y la ropa afectadas. 
Mantenga el ácido de las pilas alejado de los ojos y la boca. Las pilas con fugas pueden emitir 
sonidos como explosiones.

• Guarde la guía del usuario para consultar información importante.
• Advertencia: RIESGO DE ASFIXIA: Contiene piezas pequeñas. No apto para niños menores 

de 36 meses.
• La restricción debe acompañar la advertencia de edad.
• Cualquier alteración del dispositivo puede provocar daños al producto, anular la garantía y 

provocar lesiones.
• Solo un adulto debería instalar y reemplazar las pilas.
• No mezcle baterías alcalinas, estándar (cinc-carbono) o recargables.
• No mezcle pilas nuevas con pilas usadas (cambie todas las pilas al mismo tiempo).
• No mezcle marcas distintas de pilas.
• Los dispositivos podrían no ser compatibles con baterías recargables.
• No recomendamos utilizar pilas que tengan las siguientes etiquetas: “Alto rendimiento”, “Uso 

general”, “Cloruro de zinc” o “Cinc-carbón”.
• No deje las pilas en el producto por períodos prolongados sin uso.
• Retire las pilas y guárdelas en un lugar seco y fresco cuando no estén en uso.
• Retire las pilas gastadas de la unidad.
• No coloque las pilas al revés. Asegúrese de que los extremos positivo (+) y negativo (-) 

estén orientados en la dirección correcta. Inserte los extremos negativos primero.
• No use pilas dañadas, deformadas o con fugas.
• No recargue las pilas no recargables.
• Las baterías recargables solo se deben cargar bajo la supervisión de un adulto.
• Retire las pilas recargables de la unidad antes de cargarlas.
• Deseche las pilas solo en las instalaciones de reciclaje aprobadas por las autoridades de 

su área.
• No cortocircuite los terminales de las pilas.
• Use solo un adaptador que cumpla con los requisitos del dispositivo.
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• Se deben examinar de forma regular los adaptadores utilizados con el dispositivo en busca 
de daños en el cable, el conector, la caja y otras piezas, y, en caso de daños, no se utilizarán 
hasta que se hayan reparado los daños.

• El uso indebido del transformador puede provocar descargas eléctricas.
• El adaptador no es un juguete.
• El juguete solo se debe usar con un transformador para juguetes o un suministro de 

alimentación para juguetes.
• El producto solo se debe conectar a equipos que cuenten con alguno de los 

siguientes símbolos:

Cuidado y mantenimiento
• Mantenga alejado del fuego, líquidos y altas temperaturas. Siempre recicle los 

aparatos electrónicos.
• No lo lance ni lo agite.
• No lo haga funcionar si ha estado sometido a golpes o daños.
• Utilice un paño suave para limpiar el exterior. No utilice productos químicos abrasivos o 

solventes de limpieza fuertes.
• Cuide el cable de manera de evitar que se enrede o anude. Evite superficies afiladas que 

puedan dañar o desgastar el cable. Si el cable muestra señales de daño, suspenda su uso.
• No intente desarmar el producto.
• Alterar el producto puede provocar daños en el producto, anular la garantía y podría 

provocar lesiones.
• Suspenda su uso si el producto está dañado o sospecha que hay un mal funcionamiento. 

Contacte con nuestra Asistencia al Cliente para obtener ayuda o información adicional.
• Almacene y opere entre 32 °F y 113 °F [ 0 °C – 45 °C ].

Información de FCC
NOTA: Este equipo ha sido sometido a pruebas y cumple con los límites para un dispositivo 
digital Clase B, de acuerdo con la Parte 15 del reglamento de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proveer una protección razonable contra la interferencia perjudicial en una 
instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia y, 
si no se instala y usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia perjudicial 

o
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para las comunicaciones por radio. Sin embargo, no existe garantía
de que no se producirá interferencia en una instalación en particular.

Si este equipo provoca interferencia perjudicial en la recepción de las señales de radio o 
televisión, lo que se puede determinar encendiendo o apagando el equipo, se insta a que el 
usuario corrija la interferencia mediante una o más de las siguientes medidas:
• Reoriente la antena receptora o colóquela en otro lugar.
• Aumente la distancia entre el equipo y el receptor.
• Conecte el equipo a un tomacorriente en un circuito distinto del que está conectado 

al receptor.
• Solicite ayuda al distribuidor o a un técnico especialista en radio y televisión.

Este equipo cumple con la Parte 15 del reglamento de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a 
las siguientes dos condiciones:
1. Este equipo no debe causar interferencia perjudicial.
2. Este equipo debe aceptar toda interferencia recibida, incluso aquella interferencia que

puede provocar un funcionamiento no deseado.

Las modificaciones no autorizadas por el fabricante pueden anular la facultad del usuario para 
operar este dispositivo. Este equipo cumple con los límites de exposición a radiación de 
radiofrecuencia de la FCC para un entorno no controlado. Este transmisor no se debe ubicar 
ni operar junto con ninguna otra antena o transmisor.

Información de la garantía
Todos los productos vienen con una garantía limitada y han sido sometidos a una serie 
exhaustiva de pruebas para garantizar el más alto nivel de confiabilidad. Si tiene cualquier 
problema, visite www.myarcade.com/pages/customer-support para obtener más 
información.

Información de servicio
Para solicitar servicio para cualquier producto defectuoso conforme a la política de garantía 
de 120 días, comuníquese con Servicio al Cliente para obtener un número de autorización de 
devolución. MY ARCADE® se reserva el derecho de solicitar la devolución del product 
defectuoso y el comprobante de compra.
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NOTA: MY ARCADE® no procesará reclamaciones por defectos sin un número de 
autorización de devolución.

Línea directa de Servicio al Cliente
877-999-3732 (Solo EE. UU. y Canadá)
o +1-310-222-1045 (Internacional)

Correo electrónico de Servicio al Cliente
support@myarcade.com

Sitio web
www.myarcade.com

Salve un árbol, regístrese en línea
MY ARCADE® ha tomado la decisión ecológica de que todos sus productos se registren en 
línea. Esto ahorra la impresión de las tarjetas de registro en papel. Toda la información que 
necesita para registrar su reciente compra de MY ARCADE® está disponible en: 
www.myarcade.com/product-registration

Términos de garantía de Australia: No se aplica a productos comprados en otras regiones. 
Todas las reclamaciones de garantía para productos comprados fuera de los EE. UU. se deben 
presentar a través del vendedor minorista donde se compró de acuerdo con las políticas y 
procedimientos de devoluciones del vendedor minorista. Cualquier costo en el que se incurra 
como resultado de la devolución del producto al vendedor minorista donde se compró es 
completa responsabilidad del cliente.

Nuestros productos vienen con garantías que no se pueden excluir conforme a la Ley del 
Consumidor de Australia. Tiene derecho a recibir un reemplazo o un reembolso por una falla 
importante y a recibir una indemnización por cualquier otra pérdida o daño razonablemente 
previsible. También tiene derecho a que los productos se reparen o reemplacen si no tienen 
una calidad aceptable y la falla no se considera una falla importante. TÉRMINOS DE 
GARANTÍA DE AUSTRALIA: NO SE APLICA A PRODUCTOS COMPRADOS EN 
OTRAS REGIONES.
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ITALIANO                                                              
Informazioni sulle batterie
La fuoriuscita di acido da una delle batterie può causare lesioni personali e danneggiare 
questo prodotto. In caso di perdite da parte di una batteria, lavare con accuratezza la pelle e i 
vestiti venuti a contatto con l’acido. Tenere l’acido della batteria lontano da occhi e bocca. Le 
batterie che perdono possono emettere dei rumori bruschi.

• Si consiglia di conservare il manuale dell'Utente perché contiene informazioni importanti.
• Avvertenza: i componenti più piccoli di questo dispositivo possono causare so~ocamento. Il 

prodotto non è adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi.
• La restrizione è associata all’avviso riguardante l’età.
• La manomissione del dispositivo può danneggiare il prodotto, annullare la garanzia e 

causare lesioni personali.
• Le operazioni di installazione e sostituzione delle batterie devono essere eseguite 

esclusivamente da una persona adulta.
• Non mescolare batterie alcaline, standard (carbonio-zinco) o ricaricabili.
• Non utilizzare batterie nuove insieme a batterie vecchie (sostituire tutte le batterie 

contemporaneamente).
• Non utilizzare diversi marchi di batterie contemporaneamente.
• I dispositivi potrebbero non essere compatibili con le batterie ricaricabili.
• Si consiglia di NON utilizzare né batterie per impieghi gravosi (HD, Heavy Duty) o per uso 

generico, né batterie al cloruro di zinco o al carbonato di zinco.
• Non lasciare le batterie all’interno del prodotto se questo rimarrà inutilizzato a lungo.
• Se le batterie non vengono utilizzate, rimuoverle dall’apparecchio e riporle in un luogo fresco 

e asciutto.
• Rimuovere dall’unità le batterie esaurite.
• Non inserire le batterie con i poli invertiti. Assicurarsi che il polo positivo (+) e quello 

negativo (-) sia orientati correttamente. Inserire il polo negativo per primo.
• Non utilizzare batterie danneggiate o deformate né batterie che perdono.
• Non ricaricare batterie non ricaricabili.
• Le operazioni per la ricarica delle batterie devono essere eseguite sotto la supervisione di 

un adulto.
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• Prima di ricaricare le batterie ricaricabili, rimuoverle dal dispositivo.
• Smaltire le batterie servendosi unicamente delle strutture di riciclo locali 

approvate uicialmente.
• Non mandare in cortocircuito i morsetti della batteria.
• Utilizzare esclusivamente un adattatore rispondente ai requisiti del dispositivo.
• L'uso improprio del trasformatore può causare una folgorazione.
• L’adattatore non è un giocattolo.
• Gli adattatori utilizzati con il dispositivo devono essere regolarmente ispezionati per 

controllare che non presentino segni di danneggiamento sul cavo, la spina, l’involucro o altre 
parti. In caso di danneggiamento, non utilizzare il dispositivo fino a che il danno non sia stato 
riparato.

• Il gioco deve essere utilizzato unicamente con un trasformatore per giochi o con una presa 
di alimentazione per giochi.

• Il prodotto può essere collegato solo ad apparecchi riportanti uno dei simboli che seguono:

Cura e manutenzione
• Tenere lontano da fiamme e liquidi; evitare le alte temperature. I dispositivi elettronici devono 

essere sempre riciclati.
• Non gettare né scuotere questo prodotto.
• Non mettere il prodotto in funzione se ha subito forti urti o se è stato danneggiato.
• Per pulire le superfici esterne, utilizzare un panno morbido. Evitare l'impiego di agenti chimici 

aggressivi e di detergent forti.
• Verificare che il cavo non si pieghi e non si annodi. Evitare di adagiare il cavo su superfici 

taglienti che potrebbero danneggiarlo o sfilacciarlo. Se il cavo mostra segni di 
deterioramento, smettere di usarlo.

• Non tentare di smontare il prodotto.
• La manomissione del prodotto può causare il danneggiamento del prodotto stesso, 

determinare l'annullamento della garanzia e provocare incidenti.
• Se il dispositivo è danneggiato o si sospetta un suo malfunzionamento, dismetterne l'uso. 

Contattare l'Assistenza clienti per ricevere supporto o ulteriori informazioni.
• Custodire il prodotto e utilizzarlo in ambienti con temperatura compresa tra 32°F – 113°F 

[ 0 °C – 45 °C ].

o
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Dichiarazione di conformita alla normativa FCC
NOTA: L’apparecchio è stato sottoposto a test che ne hanno dimostrato la conformità rispetto 
ai limiti definiti per un dispositivo digitale di classe B, coerentemente con la parte 15 della 
normativa FCC (Commissione federale degli Stati Uniti per le comunicazioni). Tali limiti sono 
stati concepiti per fornire un livello ragionevole di protezione da interferenze dannose in 
un’installazione di tipo di domestico. Il presente apparecchio genera, utilizza e può emettere 
energia in radiofrequenza e, se non è installato in base alle istruzioni, può causare interferenze 
dannose per le radiocomunicazioni. Ciò stante, non si dà garanzia che tali interferenze non 
possano verificarsi in una particolare installazione.

Se l’apparecchio causa interferenze dannose per la ricezione radio o televisiva – evento che è 
possibile appurare spegnendo e riaccendendo l’apparecchio – l’Utente può tentare di ovviare 
al problema eseguendo una o più delle seguenti operazioni:
• Ri-orientare o ri-collocare l’antenna di ricezione.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchio e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchio a una presa di un circuito diverso da quello a cui è collegato 

il ricevitore.
• Rivolgersi al rivenditore o a un tecnico radio/TV specializzato per assistenza.

Il presente apparecchio è conforme alle direttive contenute nella parte 15 della normative 
emanata dalla FCC. L’operatività dell’apparecchio è soggetta alle seguenti due condizioni:
1. L’apparecchio non deve generare interferenze dannose.
2. L’apparecchio deve accettare qualsiasi interferenza in ricezione, incluse quelle che 

potrebbero causarne una modalità di funzionamento indesiderata.

Modifiche non autorizzate dal Produttore potrebbero annullare il diritto dell’Utente di operare 
con l’apparecchio. L’apparecchio è conforme ai limiti per l’esposizione a radiazioni a 
radiofrequenza stabiliti dalla FCC per un ambiente non controllato. Questo trasmettitore non 
deve essere collocato né messo in funzione congiuntamente a un’altra antenna o a un 
altro trasmettitore.

Informazioni sulla garanzia
Tutti i prodotti sono associati a una garanzia limitata e sono stati sottoposti a una serie 
intensiva di test che ne ha assicurato il più alto livello di aidabilità e compatibilità. In caso di 
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problemi, è possibile ottenere ulteriori informazioni accedendo alla pagina Web 
www.myarcade.com/pages/customer-support.

Informazioni sui servizi
Per richiedere un intervento di riparazione su un prodotto difettoso coperto dalla garanzia di 
120 giorni, è necessario contattare l’Assistenza clienti in modo da ottenere un codice di 
autorizzazione alla restituzione. MY ARCADE® si riserva il diritto di richiedere la restituzione del 
prodotto difettoso e la prova di acquisto.

NOTA: Senza il codice di autorizzazione alla restituzione, MY ARCADE® non prenderà in 
considerazione alcun reclamo per prodotto difettoso.

Linea diretta dell’Assistenza clienti
877-999-3732 (solo USA e Canada)
o +1-310-222-1045 (altri paesi)

Indirizzo di posta elettronica dell’Assistenza clienti
support@myarcade.com

Sito Web
www.myarcade.com

Salva un albero. Registrati online
Facendo una scelta ecologica, MY ARCADE® ha stabilito che tutti i prodotti debbano essere 
registrati online. In questo modo, si eviterà la stampa di schede di registrazione cartacee. Tutte 
le informazioni utili per registrare il più recente acquisto di un prodotto MY ARCADE® sono 
disponibili all’indirizzo: www.myarcade.com/product-registration

I termini di garanzia validi per l’Australia: non sono applicabili per prodotti acquistati in 
altre regioni. Tutte le richieste di applicazione della garanzia per prodotti acquistati al di fuori 
degli USA vanno inoltrate al rivenditore presso cui è stato eettuato l’acquisto, in osservanza 
delle politiche e procedure di reso del rivenditore stesso. Tutti gli eventuali costi sostenuti per 
la restituzione del prodotto al rivenditore sono interamente a carico del cliente. 
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Ai sensi delle leggi australiane in materia di tutela dei consumatori, i nostri prodotti sono 
coperti da garanzie che non possono essere negate. Il cliente ha diritto alla sostituzione o al 
rimborso in caso di guasti gravi, e al risarcimento per qualsiasi altra perdita o danno 
ragionevolmente prevedibili. Il cliente ha anche il diritto di farsi riparare o sostituire il prodotto 
se non è di qualità accettabile e se il guasto non costituisce danno grave. I TERMINI DI 
GARANZIA VALIDI PER L’AUSTRALIA NON SONO APPLICABILI PER PRODOTTI 
ACQUISTATI IN ALTRE REGIONI.
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PORTUGUÊS                                                        
Informações sobre pilhas
O vazamento de ácido das pilhas pode causar ferimentos, bem como danos ao produto. Se 
ocorrer vazamento das pilhas, lave abundantemente a pele e as roupas afetadas. Mantenha o 
ácido de pilhas distante dos olhos e da boca. Pilhas com vazamento podem emitir sons de estalo.

• Guarde o guia do usuário por conta das informações importantes contidas nele.
• Aviso: RISCO DE SUFOCAMENTO peças pequenas. Não é adequado para crianças abaixo de 

36 meses.
• A restrição acompanha o aviso de idade.
• A adulteração do dispositivo pode causar danos ao produto, a anulação da garantia 

e ferimentos.
• Somente um adulto deve instalar e substituir as pilhas.
• Não misture baterias alcalinas, convencionais (carbono-zinco) ou recarregáveis.
• Não misture pilhas usadas e novas (substitua todas as pilhas ao mesmo tempo).
• Não misture pilhas de marcas diferentes.
• Os dispositivos podem não ser compatíveis com baterias recarregáveis.
• Não recomendamos a utilização de pilhas rotuladas com "Carga pesada", "Uso geral", "Cloreto 

de Zinco" ou “Zinco-carbono". 
• Não deixe pilhas dentro do produto por longos períodos sem uso.
• Quando não estiverem em uso, remova as pilhas e guarde-as em local seco e fresco.
• Remova pilhas gastas da unidade.
• Não coloque as pilhas na direção contrária. Certifique-se de que as extremidades positiva (+) e 

negativa (-) estejam na direção correta. Insira as extremidades negativas primeiro.
• Não use pilhas danificadas, deformadas ou com vazamento.
• Não recarregue pilhas que não sejam recarregáveis.
• As baterias recarregáveis devem ser carregadas sob a supervisão de um adulto.
• Remova pilhas recarregáveis da unidade antes de recarregar.
• Descarte pilhas apenas nas unidades de reciclagem de sua região aprovadas pelo governo.
• Não coloque os terminais da pilha em curto-circuito.
• Use somente um adaptador que cumpra os requisitos do dispositivo.
• Os adaptadores usados com o dispositivo devem ser examinados regularmente para verificar 
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se há danos no cabo, no plugue, no gabinete e em outras peças e, em caso de danos, não 
devem ser usados até que os danos sejam reparados.

• O mau uso do transformador pode cause choque elétrico.
• O adaptador não é um brinquedo.
• O brinquedo só deve ser usado com um transformador para brinquedos ou uma fonte de 

alimentação para brinquedos.
• O produto deve ser conectado apenas a equipamentos com um dos símbolos a seguir:

CUIDADO E MANUTENÇÃO
• Mantenha longe do fogo, de líquidos e de altas temperaturas. Sempre recicle equipamentos 

eletrônicos.
• Não jogue ou sacuda o produto.
• Não o use se ele tiver sofrido choques ou danos.
• Use um pano macio para limpar o exterior. Não use produtos químicos agressivos ou solventes 

de limpeza fortes.
• Tome cuidado com o cabo, evite emaranhados e nós. Evite superfícies afiadas que podem 

danificar ou desgastar o cabo. Se o cabo apresentar sinais de danos, descontinue o uso.
• Não tente desmontar o produto.
• Adulterar o produto pode danificá-lo, anular a garantia e causar ferimentos.
• Descontinue o uso caso o produto esteja danificado ou haja suspeita de avarias. Contate nosso 

suporte ao cliente para obter ajuda ou informações adicionais.
• Armazene e use o produto entre 32 °F e 113 °F [ 0 °C – 45 °C].

Informações da FCC
OBSERVAÇÕE: Esse equipamento foi testado e comprovado como estando de acordo 
com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das 
Regras da FCC. Esses limites foram projetados para fornecer uma proteção razoável contra 
interferências prejudiciais em uma instalação residencial. Esse equipamento gera, usa e 
pode emitir energia de radiofrequência e, se não instalado e utilizado de acordo com as 
instruções, pode causar interferências prejudiciais em comunicações por rádio. No entanto, 
não há nenhuma garantia de que interferências não ocorrerão em uma 
determinada instalação.

ou
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Se esse equipamento causar interferências prejudiciais na recepção de rádio ou televisão, o 
que pode ser determinado desligando e ligando o equipamento, o usuário será encorajado 
a tentar corrigir a interferência com uma ou mais das seguintes medidas:
• Reoriente ou reposicione a antena de recepção.
• Aumente a distância entre o equipamento e o receptor.
• Conecte o equipamento a uma saída em um circuito diferente do qual o receptor 

está conectado.
• Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para obter ajuda.

O equipamento está de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. A operação está sujeita 
às duas condições a seguir:
1. O equipamento não pode causar interferências prejudiciais.
2. O equipamento precisa aceitar qualquer interferência recebida, incluindo interferência 

que possa causar operação indesejada.

Modificações não autorizadas pelo fabricante podem anular a autoridade do usuário para 
operar o dispositivo. O equipamento está de acordo com os limites de exposição de 
radiação RF da FCC referentes a um ambiente não controlado. O transmissor não deve 
estar na mesma localização ou operando em conjunto com outra antena ou transmissor.

Informações sobre garantia
Todos os produtos têm garantia limitada e passaram por uma série rigorosa de testes para 
garantir o mais alto nível de confiabilidade. Caso você tenha algum problema, visite 
www.myarcade.com/pages/customer-support para mais informações.

Informações sobre assistência
Para obter assistência para um produto defeituoso dentro da política de garantia de 120 
dias, procure o Atendimento ao Consumidor para obter um número de autorização de 
devolução. A MY ARCADE® reserva-se o direito de exigir a devolução do produto 
defeituoso e a comprovação da compra.

OBSERVAÇÕE: A MY ARCADE® não efetuará o processamento de reivindicações por 
produtos defeituosos sem um número de autorização de devolução.
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Linha direta de atendimento ao consumidor
877-999-3732 (somente EUA e Canadá)
ou +1-310-222-1045 (internacional)

E-mail de atendimento ao consumidor
support@myarcade.com

Site
www.myarcade.com

Salve uma árvore, faça a inscrição online
A MY ARCADE® tomou a decisão ecológica de registrar todos os produtos online. Isso evita 
a impressão de cartões de registro em papel. Todas as informações necessárias para você 
registrar sua recente compra da MY ARCADE® estão disponíveis em: 
www.myarcade.com/product-registration

Termos de garantia da Austrália: Não se aplicam a produtos comprados em outras 
regiões. Todas as reivindicações de garantia de produtos comprados fora dos Estados 
Unidos devem ser facilitadas por meio do varejista que fez a venda e devem estar em 
conformidade com as políticas e procedimentos de devolução do varejista. Qualquer custo 
referente à devolução do produto para o varejista que fez a venda é de total 
responsabilidade do cliente.

Nossas mercadorias possuem garantias que não podem ser excluídas de acordo com a lei 
australiana de proteção ao consumidor. Você tem direito à substituição ou ao reembolso em 
caso de falha grave e à compensação em caso de quaisquer outros danos ou perdas 
previsíveis razoáveis. Você também tem o direito a ter as mercadorias reparadas ou 
substituídas se elas não possuírem a qualidade aceitável e essa falha não puder ser 
considerada uma falha grave. TERMOS DE GARANTIA DA AUSTRÁLIA: NÃO SE APLICAM 
A PRODUTOS COMPRADOS EM OUTRAS REGIÕES.
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DEUTSCHE                                                           
Hinweise zu den Batterien
Das Auslaufen von Batteriesäure kann zu körperlichen Verletzungen und Schäden am 
Produkt führen. Reinigen Sie in einem solchen Fall den betro¬~enen Bereich der Haut und 
Ihre Kleidung gründlich. Lassen Sie die Batteriesäure nicht in die Nähe Ihres Gesichts 
kommen. Auslaufende Batterien können ein platzendes Geräusch verursachen.

• Bitte bewahren Sie das Benutzerhandbuch für wichtige Informationen auf.
• Warnung: ERSTICKUNGSGEFAHR durch kleine Teile. Nicht für Kinder unter 3 

Jahren geeignet.
• Diese Beschränkung ergänzt die Altersbeschränkung.
• Manipulationen des Geräts können zu Schäden am Produkt, zum Erlöschen Ihres 

Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Batterien sollten nur von Erwachsenen eingesetzt und ausgetauscht werden.
• Verwenden Sie nicht gleichzeitig Alkalibatterien, Standardbatterien (Karbon-Zink) und 

aufladbare Batterien.
• Verwenden Sie keine gebrauchten und neuen Batterien gleichzeitig (tauschen Sie immer 

alle Batterien aus).
• Verwenden Sie nicht verschiedene Marken von Batterien gleichzeitig.
• Die Geräte sind möglicherweise nicht mit wiederaufladbaren Batterien kompatibel.
• Wir empfehlen, keine Batterien zu verwenden, die mit „Heavy Duty“, „General Use“, „Zinc 

Chloride“ (Zinkchlorid) oder „Zinc Carbon“ (Zink-Kohle) beschriftet sind.
• Entfernen Sie die Batterien aus dem Gerät, wenn Sie es über einen längeren Zeitraum 

hinweg nicht benutzen.
• Entfernen Sie die Batterien und verwahren Sie sie an einem kühlen und trockenen Ort, 

wenn Sie das Gerät nicht benutzen.
• Entfernen Sie leere Batterien aus dem Gerät.
• Setzen Sie die Batterien nicht verkehrt herum ein. Stellen Sie sicher, dass der Plus- (+) und 

Minuspol (-) in die richtige Richtung zeigt. Setzen Sie die Batterien mit dem Minuspol 
zuerst ein.

• Verwenden Sie keine beschädigten, verformten oder ausgelaufenen Batterien.
• Versuchen Sie nicht, Einwegbatterien aufzuladen.
• Akkus sollten unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.
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• Entfernen Sie Akkus aus dem Gerät, bevor Sie sie aufladen.
• Entfernen Sie die Batterien nur in staatlich zugelassenen Recyclinganlagen in 

Ihrer Umgebung.
• Schließen Sie die Batterieanschlüsse nicht kurz.
• Verwenden Sie nur Adapter, die die Gerätevoraussetzungen erfüllen.
• Adapter, die mit dem Gerät verwendet werden, sind regelmäßig auf Schäden an Kabel, 

Stecker, Gehäuse und anderen Teilen zu untersuchen; im Falle einer Beschädigung darf 
der Adapter nicht verwendet werden, bis der Schaden behoben ist.

• Eine missbräuchliche Verwendung des Transformators kann zu einem elektrischen 
Schlag führen.

• Der Adapter selbst ist kein Spielzeug.
• Das Spielzeug darf nur mit einem Wandler für elektrisches Spielzeug oder einem Netzteil 

für Spielzeug verwendet werden.
• Das Produkt darf nur an Geräte angeschlossen werden, die eines der folgenden 

Symbole tragen:

Pflege und wartung
• Von Feuer, Flüssigkeiten und hohen Temperaturen fernhalten und elektronische Teile stets 

einer Wiederverwertung zuführen.
• Nicht werfen oder schütteln.
• Nicht bedienen, wenn das Gerät Stößen ausgesetzt wurde oder beschädigt ist.
• Verwenden Sie zur äußeren Reinigung ein weiches Tuch. Verwenden Sie keine 

aggressiven Chemikalien oder starken Reinigungsmittel.
• Vermeiden, dass sich das Kabel verheddert oder verknotet. Das Kabel von scharfen 

Kanten fernhalten, die es beschädigen oder ausfransen könnten. Das Kabel nicht 
verwenden, wenn es erkennbare Beschädigungen aufweist.

• Das Gerät darf nicht zerlegt werden.
• Manipulationen des Produkts können zu Schäden am Produkt, zum Erlöschen Ihres 

Garantieanspruchs und zu Verletzungen führen.
• Die Nutzung des Produkts bei Beschädigung oder Verdacht auf eine Störung 

unterbrechen. Wenden Sie sich an den Kundendienst, um Unterstützung oder weitere 
Informationen zu erhalten.

oder
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• Zwischen 32°F – 113°F [0 °C – 45 °C] auewahren und bedienen.

FCC-Hinweise
HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und hält die Grenzwerte für digitale Geräte der 
Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften ein. Diese Einschränkungen sollen einen 
angemessenen Schutz gegen gesundheitsgefährdende Strahlungen im häuslichen Bereich 
sicherstellen. Dieses Gerät erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzstrahlung 
ausstrahlen, und kann zu Beeinträchtigungen bei Funkverbindungen führen, wenn es nicht 
in Übereinstimmung mit der Bedienungsanleitung installiert und verwendet wird. Es 
besteht allerdings keine Garantie, dass es bei einer bestimmten Installation zu keiner 
Störung kommt.

Verursacht dieses Gerät Störungen im Rundfunk- und Fernsehempfang, was durch Aus- 
und Einschalten des Geräts festgestellt werden kann, kann der Benutzer die Störung durch 
eine oder mehrere der folgenden Maßnahmen beheben:
• Ausrichtung und Lage der Empfangsantenne verändern.
• Die Entfernung zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern.
• Das Gerät mit der Steckdose eines anderen Stromkreises als des Stromkreises, in dem der 

Receiver angeschlossen ist, verbinden.
• Den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker um Unterstützung bitten.

Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Vorschriften. Der Betrieb unterliegt den folgenden 
beiden Bedingungen:
1. Dieses Gerät verursacht keine gesundheitsgefährdende Strahlung.
2. Dieses Gerät muss den Empfang von Störungen zulassen, einschließlich solcher 

Störungen, die seinen Betrieb beeinträchtigen.

Änderungen, die nicht vom Hersteller genehmigt wurden, können die Nutzungsrechte 
durch den Anwender ungültig machen. Dieses Gerät entspricht den 
FCC-RF-Strahlungsgrenzwerten für unkontrollierte Umgebungen. Der Sender darf sich 
nicht in der Nähe einer anderen Antenne oder eines Senders befinden oder gemeinsam mit 
diesen genutzt werden.
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Hinweise zur Garantie
Alle Produkte verfügen über eine beschränkte Garantie und wurden einer Reihe von 
sorgfältigen Prüfungen unterzogen, um ein höchstmögliches Maß an Betriebssicherheit zu 
gewährleisten. Sollten Probleme auftreten, besuchen Sie uns auf 
www.myarcade.com/pages/customer-support um weitere Informationen zu erhalten.

Hinweise zum Kundendienst
Kontaktieren Sie bei Fehlern am Produkt, die durch die 120-Tage-Garantie abgedeckt 
werden, den Kundendienst, um eine Autorisierungsnummer für die Rückgabe zu erhalten. 
MY ARCADE® behält sich das Recht vor die Rückgabe des fehlerhaften Produkts und einen 
Nachweis über den Kauf zu verlangen.

HINWEIS: MY ARCADE® bearbeitet keine aus einem fehlerhaften Produkt resultierenden 
Ansprüche ohne eine Autorisierungsnummer für die Rückgabe.

Kundendienst-Hotline
877-999-3732 (nur USA und Kanada)
oder +1-310-222-1045 (weltweit)

E-Mail-Adresse des Kundendienstes
support@myarcade.com

Website
www.myarcade.com

Registrieren Sie sich online und retten Sie einen Baum
MY ARCADE® hat sich aus Umweltschutzgründen dafür entschieden, alle Produkte online 
registrieren zu lassen. Auf Papier gedruckte Registrierungskarten werden dadurch nicht 
länger benötigt. Alle  informationen, die Sie für die Registrierung Ihres neu erworbenen 
Produkts von MY ARCADE® benötigen, finden Sie unter: 
www.myarcade.com/product-registration

Garantiebedingungen für Australien: Gilt nicht für Produkte, die in anderen Regionen 
gekauft wurden. Alle Garantieansprüche für Produkte, die außerhalb der USA gekauft 
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wurden, müssen über den Einzelhändler, bei dem das Produkt gekauft wurde, in 
Übereinstimmung mit den Rückgaberichtlinien und -verfahren des Einzelhändlers 
abgewickelt werden. Alle Kosten, die durch die Rückgabe des Produkts an den
Einzelhändler entstehen, gehen zu Lasten des Verbrauchers.

Unsere Waren sind mit Garantien versehen, die nach dem australischen Verbrauchergesetz 
nicht ausgeschlossen werden können. Sie haben Anspruch auf Ersatz oder Rückerstattung 
im Falle eines schwerwiegenden Fehlers und auf Entschädigung für jeden anderen 
vernünftigerweise vorhersehbaren Verlust oder Schaden. Sie haben auch Anspruch auf 
Reparatur oder Ersatz der Waren, wenn die Waren nicht von annehmbarer Qualität sind 
und es sich nicht um einen schwerwiegenden Fehler handelt. GARANTIEBEDINGUNGEN 
FÜR AUSTRALIEN: GILT NICHT FÜR PRODUKTE, DIE IN ANDEREN REGIONEN
GEKAUFT WURDEN.
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NEDERLANDS                                                     
Informatie over de batterji
Lekkage van batterijzuur kan persoonlijk letsel en schade aan dit product veroorzaken. Als 
de batterij lekt, moet u de aangetaste huid en kleding grondig wassen. Houd accuzuur uit 
de buurt van ogen en mond. Lekkende batterijen kunnen een knappende geluiden maken.

• Bewaar de gebruikershandleiding voor belangrijke informatie.
• WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR kleine onderdelen. Niet geschikt voor 

kinderen jonger dan 36 maanden.
• De beperking die gepaard gaat met de leeftijdsgrens.
• Het knoeien met het product kan schade aan uw product tot gevolg hebben, de garantie 

ongeldig maken en etsel veroorzaken.
• Batterijen mogen alleen door een volwassene worden geïnstalleerd en vervangen.
• Gebruik geen alkaline, standaard (koolstof-zink) of oplaadbare batterijen door elkaar.
• Meng geen gebruikte en nieuwe batterijen (vervang alle batterijen op hetzelfde moment).
• Meng geen verschillende merken batterijen. 
• De apparaten kunnen mogelijk niet worden gebruikt met oplaadbare batterijen.
• We raden af om batterijen met het label “Heavy Duty”, “General Use”, “Zinc Chloride” of 

“Zinc Carbon” te gebruiken.
• Laat batterijen niet in de controller liggen voor langdurig niet-gebruik.
• Verwijder de batterijen en bewaar ze op een koele, droge plaats wanneer u ze 

niet gebruikt.
• Verwijder lege batterijen uit het apparaat.
• Plaats de batterijen niet achterstevoren. Zorg ervoor dat de positieve (+) en negatieve (-) 

uiteinden in de juiste richting wijzen. Plaats het negatieve uiteinde eerst.
• Gebruik geen beschadigde, vervormde of lekkende batterijen.
• Laad niet-oplaadbare batterijen niet op.
• De oplaadbare batterijen moeten worden opgeladen onder toezicht van een volwassene.
• Verwijder vóór het opladen oplaadbare batterijen uit het apparaat.
• Gooi batterijen uitsluitend in de door de overheid goedgekeurde recyclingfaciliteiten bij u 

in de buurt.
• Sluit de batterijpolen niet kort.
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• Gebruik alleen een adapter die voldoet aan de vereisten van het apparaat.
• Controleer de adapters die met het apparaat worden gebruikt, regelmatig op schade aan 

het snoer, de stekker, de behuizing en andere onderdelen. In geval van schade mag het 
apparaat pas weer worden gebruikt nadat de schade is hersteld.

• Onjuist gebruik van de transformator kan leiden tot een elektrische schok.
• De adapter is geen speelgoed.
• Het speelgoed mag uitsluitend worden gebruikt met een transformator of een voeding die 

is gemaakt voor speelgoed.
• Het product mag uitsluitend worden aangesloten op apparatuur met een van de 

volgende symbolen:

Verzorging en onderhoud
• Houd uit de buurt van vuur, vloeisto~en en hoge temperaturen en recycle elektronica altijd 

indien mogelijk.
• Niet mee gooien of schudden.
• Gebruik het niet als het is blootgesteld aan schokken of schade.
• Gebruik een zachte doek om de buitenkant af te nemen. Gebruik geen agressieve 

chemicaliën of sterke schoonmaakmiddelen.
• Vermijd verwikkeling van en knopen in de kabel. Vermijd scherpe oppervlakken die de 

kabel kunnen beschadigen of aantasten. Niet gebruiken als de kabel tekenen van schade 
vertoont.

• Haal het product niet uit elkaar.
• Rommelen met het product kan leiden tot beschadiging ervan, de garantie doen vervallen 

en letsel veroorzaken.
• Stop het gebruik als het product is beschadigd of als u vermoedt dat er een storing is. 

Neem voor hulp of aanvullende informatie contact op met de klantenservice.
• Bewaar en gebruik tussen 32 °F - 113 °F [ 0 °C – 45 °C ] .

FCC-informatie
OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een klasse B digital 
apparaat, conform deel 15 van de FCC-regels. Deze limieten zijn opgesteld om redelijke 

of
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bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiële installatie. Deze 
apparatuur genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en kan, indien niet 
geïnstalleerd en gebruikt in overeenstemming met de instructies, schadelijke interferentie 
van radiocommunicatie veroorzaken. Er is echter geen garantie dat er in een bepaalde 
installatie geen interferentie zal optreden.

Als dit apparaat schadelijke storing veroorzaakt aan radio-of televisieontvangst, wat kan 
worden vastgesteld door het apparaat uit en weer in te schakelen, wordt de gebruiker 
aangemoedigd om de storing te verhelpen door een of meer van de volgende maatregelen:
• Heroriënteren of verplaatsen van de ontvangst antenne.
• Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact in een ander circuit dan dat waarop de

ontvanger is aangesloten.
• Raadpleeg de dealer of een ervaren radio / tv-technicus voor hulp.

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-regels. De werking is onderhevig aan de 
volgende twee voorwaarden:
1. Dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken.
2. Deze apparatuur moet elke ontvangen storing accepteren, inclusief storing die een 

ongewenste werking kan veroorzaken.

Wijzigingen die niet door de fabrikant zijn goedgekeurd, kunnen de toestemming voor het 
gebruik van dit apparaat ongeldig maken. Dit apparaat voldoet aan de FCC-limieten voor 
blootstelling aan radiostraling voor een ongecontroleerde omgeving. Deze zender mag niet 
worden geplaatst of gebruikt in combinatie met een andere antenne of zender.

Garantiegegevens
Alle producten worden geleverd met een beperkte garantie en zijn onderworpen aan een 
aantal strenge tests om het hoogste betrouwbaarheid te garanderen. Ga naar 
www.myarcade.com/pages/customer-support voor meer informatie in geval u op 
problemen stuit.
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Service-informatie
Neem voor service over een defect product onder het 120-dagen garantiebeleid contact op 
met de klantenservice voor een retourautorisatienummer. MY ARCADE® behoudt zich het 
recht voor om de terugkeer van het defecte product en een aankoopbewijs te eisen. 

OPMERKING: MY ARCADE® zal geen gebrekkige claims verwerken zonder een Return 
Authorization Number.

Consumentenservice hotline
877-999-3732 (alleen VS en Canada)
of +1-310-222-1045 (internationaal)

Consumentenondersteuning e-mail
support@myarcade.com

Website
www.myarcade.com

Denk aan het milieu en registreer online
Online registreren MY ARCADE® maakt het milieu vriendelijke keuze om alle producten 
online te laten registreren. Hiermee bespaart u het afdrukken van fysieke papieren 
registratiekaarten. Alle informatie die u nodig hebt om uw recente MY ARCADE®-aankoop 
te registreren, is beschikbaar op: www.myarcade.com/product-registration

Garantievoorwaarden Australië: Niet van toepassing op producten aangeschaft in 
andere regio's. Alle garantieclaims voor producten die buiten de VS zijn gekocht, moeten 
worden afgehandeld via de verkoper, in overeenstemming met het retourbeleid en de 
procedures van de verkoper. Eventuele kosten die voortvloeien uit het retourneren van het 
product naar de verkoper zijn de volledige verantwoordelijkheid van de consument.

Onze goederen worden geleverd met garanties die niet kunnen worden uitgesloten onder 
de Australische consumentenwetgeving. U heeft recht op vervanging of terugbetaling bij 
een ernstig defect en op compensatie voor elk ander redelijkerwijs te verwachten verlies of 
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schade. U heeft ook recht op reparatie of vervanging van de goederen als deze niet van 
aanvaardbare kwaliteit zijn en het defect geen ernstige storing oplevert. 
GARANTIEVOORWAARDEN AUSTRALIË: NIET VAN TOEPASSING OP PRODUCTEN 
AANGESCHAFT IN ANDERE REGIO'S.

33



                                                                                 

34



FCC 
FCC 15 B

35



FCC 15 2
1.
2.

FCC RF

 
 

www.myarcade.com/pages/customer-support 

120  
MY ARCADE®  

 

36



MY ARCADE® 
 

877-999-3732 ( )
 +1-310-222-1045 ( )

support@myarcade.com

www.myarcade.com

MY ARCADE®

MY ARCADE®
www.myarcade.com/product-registration
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���ري
�*ع�A*�ت ا

!X وث �9بE� .4�� 2 .F� Od! أن A_-? �9ب ��H ا4-ط�رA. إ/�R. \خ5�gK �,9 !) ًQfk ،.ا ا0%
�. Eِ:ُ9 EGثHkو �0�A.. ا&+  ��H ا4-ط�ر+R .A�Eًا (! (�0�+R رة�� ا4-ط�رA.، اM_  اE,@4 وا%RQس ا%

..+G#k أ/'ات ?A�9 �UR ���ت ا4Aر� ا4-ط

..HUX ت�X',+X *) q{ا'��i مEخ��ظ 4ER�  ا%_���iا �&#A •
�ل دون U\ 36 !P#اً.�CD4 ?P�0X LM .ةLا�&�اء ا54غ !X ق�0�Wiط# اW :$ذي�# •
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.�U4اE-�Pت وا�Aر��loR �nk �4�? ا4-طR yم \خ'nA 0-غ� أنA •
�دة ا4~:!.)s .,R�n4ت ا�Aر��P�. (اR#O4'ن-ا�4;�) أو ا4-ط�n4أو ا .A',n4ت ا�Aر� • i 9خ,� 6R ا4-ط

.(xG'4س ا��ت 2 ;Aر��-Eل &H�1 ا4-طPة (اEAE@4وا .XEخ��ت ا%_Aر�• 6R 1H@9 i ا4-ط
�ت.Aر��. 4,-ط,��رA. ا%خ@��ت ا4XQ+46 اR 1H@9 i •

�دة ا4~:!)s .,R�n4ت ا�Aر��'ا1X .nk ا4-طX ة�U&ن ا�'O9 i EG •
EAر',l" م" أو��خEام ا4+Piأو "ا ".G�� j5,X "ا4خXE. ا4~U�,) ت ا%'�'ع�Aر��خEام ا4-طP�R �'; i • 
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0�Eة X! اE�'4ة.��ت ا%_Aر�• أزل ا4-ط
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�ز G-  ا4~:!.U@4ا !X !:~4دة ا�)s .,R�n4ت ا�Aر�• أزل ا4-ط
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:.�4��� X! اX#4'ز ا4�Aأ  H:9 ���%+Eات ا4R �nk F�• Aُ'/  ا0%
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..0�+X 2 §#وف ?�lo44. ا�� 2  WاE���ن E+Rم �Eوث ا4
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�ل.-n�Piز ا�U&ز و�U@46 اR .,/���دة ا%_�k. ا4Aز •
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�ت X+�-. دون رzA�9 �G اsر&�ع.@�0X ت�-4��MY ARCADE®F4 أي Xط+4! 9 :�*�حظ

OA'	/ا� C�;� Dخ�/�ا�>ط ا
(�nk اE0lة وE:��ت ا%Ai'43732-999-877 (ا  

(uدو) +أو 1045-222-310-1
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support@myarcade.com
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www.myarcade.com
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�ت (* ا� .x;o;s�� gK #k'Aا@� En9م MY ARCADE® .lN ا4خ��ر اjAE54 4,-�ئ. 4�_@�  l  ا0%
�تAo~X  �@_�4 �U&��:9 ���ت ا4X',+%1 ا�H& #k'��دي. 9X ورق *)  �@_��ت ا4G��(. Rط-C #Xا� 
www.myarcade.com/product-registration :*) ًا#WؤX �U�A#&أ ��®MY ARCADE ا4
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�LA ا4@'دة و� �n9#9 %#�,. ا4+ط  ا4@_��.+t ��� إذا � 9U4اE-�Pت أو ا�@�� إ/Qح ا0%fًAأ �4 j:A �l 
0�jC أW#ى.X !X ىo~ُ%ا F�EXة ا�f4ن 2 أoPا4��: i 09ط-j (* ا0%
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WEEE
For customers in the EU, UK, Türkiye, or other countries with separate waste collection 
systems available, the symbol indicates that the product should not be discarded as 
unsorted waste but must be sent to separate collection facilities for recovery and recycling. 
To ensure correct waste treatment, please dispose of them via an authorised collection 
facility, in accordance with any applicable laws or requirements.

Pour les clients de l'UE, du Royaume-Uni, de la Turquie ou d'autres pays disposant de 
systèmes de collecte sélective des déchets, le symbole indique que le produit ne doit pas 
être jeté avec les déchets non triés, mais confié à un site de collecte sélective pour 
récupération et recyclage. Pour garantir un traitement correct des déchets, veuillez les 
éliminer par l'intermédiaire d'un site de collecte autorisé, conformément aux lois et 
exigences en vigueur.

Para clientes en la Unión Europea, Reino Unido, Turquía u otros países con sistemas de 
recolección de desechos independientes disponibles, el símbolo indica que el producto no 
se debe desechar como desecho no clasificado, sino que se debe enviar a centros de 
recolección independientes para su recuperación y reciclaje. Para asegurarse del 
tratamiento correcto de los desechos, deséchelos mediante un centro de recolección 
autorizado, de acuerdo con todas las leyes o requisitos correspondientes.

Per clienti residenti in UE, UK, Turchia o altri paesi con sistemi di raccolta di~erenziata dei 
rifiuti, il simbolo sta a indicare che il prodotto non va conferito tra i rifiuti indi~erenziati, ma 
va inviato a un centro di raccolta dedicato per il recupero e il riciclaggio di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Per assicurare il corretto trattamento dei rifiuti il cliente è invitato a 
conferire i prodotti giunti al termine della loro vita utile in centri di raccolta autorizzati, in 
conformità con le leggi o normative vigenti.
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Para clientes da União Europeia, do Reino Unido, da Turquia ou de outros países com 
sistemas de coleta seletiva disponíveis, o símbolo indica que o produto não pode ser 
descartado como resíduo não triado, mas deve ser enviado para locais de coleta seletiva para 
recuperação e reciclagem. Para garantir o tratamento correto do resíduo, descarte-o em uma 
instalação de coleta autorizada de acordo com as leis e regulamentações aplicáveis.

Kunden in der EU, im Vereinigten Königreich, in der Türkei oder in anderen Ländern, in denen 
es getrennte Abfallsammelsysteme gibt, weist das Symbol darauf hin, dass das Produkt nicht 
als unsortierter Abfall entsorgt werden darf, sondern zur Wiederverwertung und zum 
Recycling an getrennte Sammelstellen geschickt werden muss. Um eine ordnungsgemäße 
Abfallaufbereitung zu gewährleisten, entsorgen Sie das Produkt bitte über eine zugelassene 
Sammelstelle in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.

In de EU, het Verenigd Koninkrijk, Turkije of andere landen waar afzonderlijke afvalinzamel-
ingssystemen beschikbaar zijn, geeft het symbool aan dat het product niet als ongesorteerd 
afval mag worden weggegooid, maar naar inzamelingsfaciliteiten moet worden gestuurd voor 
recycling. Om ervoor te zorgen dat het product correct wordt verwerkt, dient u het af te 
voeren naar een erkend inzamelpunt, in overeenstemming met de toepasselijke wet- of 
regelgeving.

EU

 

�د ا�وروw، وا%O,H. ا%�:Eة،:9iء 2 اQH+,4 .-_04�R(WEEE) .�{�R#UO4. وا�و;oO4sات اE+%ت ا�� Xخ,
!X y,خ���.، L~A ا�X#4 إb أ;A i q@? ا4��. ا%,�9�%خ��� X! اQ-4د ذات أ;�1H& .H ا%خ,KLMو ،��l#9و 

� وإ(�دةU9د�+�Pi .,5�0X 1�H@9 0~°تX bإ �U4�Pإر ?@A !O4و .�05X LM ت���X qخ,�5R F� ا0%
�t ةEH�+X 1�H@9 0~�ةX jA#C !) �U0X y,خ��ت، Aُ#&� ا4��. �f4ن ا%+�4@. ا,_4�H,4 .Hخ,K#AوE9 

.�UR ل'H+X ت��ط,-X ا;6 أو'G 1 أيX jkا'�A
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CE Mark
Indicates a product has been assessed by the manufacturer and meets EU safety, health, 
and environmental protection requirements.

MARQUE CE
Indique qu'un produit a été évalué par le fabricant et qu'il satisfait aux exigences de l'UE en 
matière de sécurité, de santé et de protection de l'environnement.

MARCA CE
Indica que el fabricante evaluó el producto y cumple con los requisitos de seguridad, salud y 
protección ambiental de la Unión Europea.

MARCHIO CE
Indica che un prodotto è stato valutato dal fabbricante e soddisfa i requisiti di sicurezza, 
salute e protezione ambientale dell’UE.

MARCAÇÃO CE
Indica que um produto foi avaliado pelo fabricante e está de acordo com os requisitos de 
proteção ambiental, saúde e segurança da União Europeia.

CE-KENNZEICHNUNG
Zeigt an, dass ein Produkt vom Hersteller bewertet wurde und die EU-Anforderungen für 
Sicherheit, Gesundheit und Umweltschutz erfüllt.

CE-MARKERING
Geeft aan dat een product door de fabrikant is beoordeeld en voldoet aan de EU-vereisten 
op het gebied van veiligheid, gezondheid en milieubescherming.
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wد ا�ورو�:9Q4 (CE) ا4@'دة .XQ)
،.:5,4 wد ا�ورو�:9iا LA�+X 1X jkا'�Aا%05+. و .l�4ل اQW !X ���n�,4 1fW F� L~9 إb أن ا0%

�ط,-�ت ��A. ا4-�ئ..Xو ،.XQ_4وا

CE
EU

 

UKCA Mark
The UK Conformity Assessed mark is a mandatory mark on a product to indicate that it 
conforms to GB legislation.

MARQUE UKCA
La marque UK Conformity Assessed est une marque obligatoire apposée sur un produit pour 
indiquer qu'il est conforme à la législation britannique.

MARCA UKCA
La marca de Conformidad Evaluada en el Reino Unido (UK Conformity Assessed) es una 
marca obligatoria en un producto para indicar que cumple con la legislación de Gran Bretaña.

MARCHIO UKCA
Il marchio UK di valutazione di conformità è obbligatorio per certificare che un prodotto è 
conforme ai requisiti legislativi vigenti nel Regno Unito.

MARCAÇÃO UKCA
A marcação UK Conformity Assessed é obrigatória em produtos para indicar que eles estão de 
acordo com a legislação da Grã-Bretanha.
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(XQ. ا4@'دة O,HH,4 (UKCA). ا%�:Eة
�ت 2+A�� (XQ. ا4�'اn9 1X jk��� ا%O,H. ا%�:Eة XQ) �K. إ�4اX�. (* ا0%�L~9 F إb ا4�'ا1X jk ا4

.�H�+4ا ��;�0XطA#R .nط

UKCA-KENNZEICHNUNG
Die „UK Conformity Assessed“-Kennzeichnung ist eine obligatorische Kennzeichnung auf 
einem Produkt, um anzuzeigen, das dieses mit den britischen Rechtsvorschriften
konform ist.

UKCA-MARKERING
De UK Conformity Assessed-markering is een verplicht markering op een product om aan te 
geven dat het voldoet aan de Britse wetgeving.

UKCA
UKCA
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MY ARCADE® and the MY ARCADE® logo are registered trademarks of dreamGEAR®, LLC. 
USB-C® is a registered trademark of USB Implementers Forum. 

MY ARCADE® et le logo MY ARCADE® sont des marques de commerce déposées de dreamGEAR®, LLC.  
USB-C® est une marque de commerce déposées de USB Implementers Forum.

MY ARCADE® y el logotipo de MY ARCADE® son marcas registradas de dreamGEAR®, LLC. 
USB-C® es una marca registrada de USB Implementers Forum.

 
MY ARCADE® e il logo MY ARCADE® sono marchi commerciali registrati di dreamGEAR®, LLC. 

USB-C® è un marchio commerciale registrato di USB Implementers Forum. 

MY ARCADE® e o logo MY ARCADE® são marcas registradas da dreamGEAR®, LLC.
USB-C® é uma marca registrada da USB Implementers Forum.

  
MY ARCADE® und das MY ARCADE® Logo sind eingetragene Marken von dreamGEAR®, LLC. 

USB-C® is een geregistreerd handelsmerk van USB Implementers Forum.
 

MY ARCADE® en het MY ARCADE®-logo zijn geregistreerde handelsmerken van dreamGEAR®, LLC. 
USB-C® is een geregistreerd handelsmerk van USB Implementers Forum. 

MY ARCADE® MY ARCADE®,  dreamGEAR®, LLC
USB-C® USB Implementers Forum

.dreamGEAR®, LLC .l�4 .,@_X .Aر��ت 9@XQ)  MY ARCADE® ر�MY ARCADE® !X  l E+ُ9   و\+
.USB Implementers Forum .l�4 .,@_X .Aر�@9 .XQ) �K  USB-C®
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